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Darovacia zmluva č. SE-OHZ6-2025/004102-063 
uzatvorená podľa § 628 až 630 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a § 11 ods. 7 

zákona NR SR č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 278/1993 Z. z.“) 
 (ďalej len „zmluva“) 

 
 

Zmluvné strany 
 
Darca: 
Názov:   Slovenská republika zastúpená Ministerstvom vnútra  

Slovenskej republiky   
Sídlo:               Pribinova 2, 812 72 Bratislava 1 
Právna forma:   štátna rozpočtová organizácia 
IČO:   00151866 
Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 
Číslo účtu IBAN:    
Zastúpený: Ing. Norbert Part – riaditeľ odboru hospodárskeho zabezpečenia sekcie 

ekonomiky Ministerstva vnútra Slovenskej republiky na základe 
plnomocenstva SE-OO-2024/002959-020 zo dňa 21.3.2024 

Osoba oprávnená konať vo veciach zmluvy: PhDr. Juraj Kucharský 
 
(ďalej len „darca“)  

 
a  

 
Obdarovaný: 
Názov: Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava 
Sídlo:    Primaciálne námestie 1, 814 99 Bratislava 1   
IČO:    00603481 
Bankové spojenie:  Československá obchodná banka, a. s.  
Číslo účtu:      
Zastúpený: Mgr. Nina Vrbanová, PhD. – vedúca oddelenia kultúry Magistrátu hlavného 

mesta Slovenskej republiky Bratislavy, na základe Podpisového poriadku 
účinného ku dňu podpisu zmluvy 

             Osoba oprávnená konať vo veciach zmluvy:  
 
(ďalej len „obdarovaný“) 
(darca a obdarovaný ďalej spolu ako ,,zmluvné strany“) 
 

Článok I. 
Predmet a účel zmluvy 

1. Slovenská republika je výlučným vlastníkom hnuteľného majetku, v správe Ministerstva vnútra SR, a to: 
 

P.Č. Popis položky Počet ks Aktuálna účtovná 
hodnota 

1. Socha " Matka s dieťaťom"                             1 6.000,00 € 

2. Socha "Milenci"                                       1 9.000,00 € 

 (ďalej len ,,dar“). Účtovná hodnota daru je 15.000,00 EUR. 
2. Darca na základe tejto zmluvy bezodplatne prenecháva dar obdarovanému a obdarovaný dar s vďakou prijíma do 

svojho vlastníctva. 
3. Darca prenecháva obdarovanému dar za verejnoprospešným účelom v oblasti tvorby, rozvoja, ochrany a 

prezentácie kultúrnych hodnôt, estetického uspokojenia pozorovateľa a kultivácie verejného priestoru v súvislosti 
s plnením úloh obdarovaného pri výkone samosprávy v zmysle zákona Slovenskej národnej rady č. 369/1990 Zb. 
o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov a zákona Slovenskej národnej rady č. 377/1990 Zb. o hlavnom 
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meste Slovenskej republiky Bratislave v znení neskorších predpisov súvisiacich so zabezpečením kultúrneho 
rozvoja Bratislavy, údržby, správy a ochrany kultúrnych pamiatok ako aj utvárania podmienok pre kultúru. 
 

4. Dar darcovi neslúži a ani v budúcnosti nebude slúžiť na plnenie úloh v rámci predmetu jeho činnosti, alebo v 

súvislosti s ním, a preto sa považuje za prebytočný majetok štátu na základe Rozhodnutia o prebytočnosti 

hnuteľného majetku č.p.: SE-OHZ6-2025/004951-003 zo dňa 13.08.2025. 

 
 

Článok II. 
Všeobecné ustanovenia 

1. Darca vyhlasuje, že  mu nie sú známe žiadne vady na dare, je oprávnený s darom nakladať a vyhlasuje, že na 

dare neviaznu žiadne ťarchy alebo iné právne povinnosti, žiadne iné práva tretích osôb.    

2. Darca aj obdarovaný, každý za seba zhodne vyhlasujú, že boli oboznámení so skutočným stavom daru, pričom 
obdarovaný prijíma dar v stave, v akom sa nachádza ku dňu podpisu tejto zmluvy.  

3.  Vlastnícke právo k daru nadobudne obdarovaný dňom nadobudnutia účinnosti zmluvy. 
4. Miestom a časom odovzdania a prevzatia daru je: V Kochovej záhrade pri Sanatóriu Koch v k. ú. Staré Mesto, 

obec Bratislava I do 15 dní odo dňa nadobudnutia účinnosti zmluvy. Zmluvné strany vyhotovia písomný protokol 
o odovzdaní a prevzatí daru, ktorý tvorí prílohu č. 1 tejto zmluvy. 

 

Článok III. 
Záverečné ustanovenia 

1. Zmeny a doplnenia tejto zmluvy možno urobiť výlučne písomnými očíslovanými dodatkami podpísanými 
oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán.  

2. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom udelenia súhlasu Ministerstva financií SR a účinnosť dňom nasledujúcim po 
dni jej prvého zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR. Zmluvu ako prvý zverejní darca. 

3. Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že zmluvná voľnosť zmluvných strán nie je obmedzená, že sa s touto zmluvou 
dôkladne oboznámili, rozumejú jej obsahu, súhlasia s ňou a prostredníctvom svojich oprávnených zástupcov túto 
zmluvu podpísali na znak toho, že zodpovedá ich slobodnej a vážnej vôli. 

4. Právne vzťahy, ktoré táto zmluva neupravuje, sa riadia príslušnými ustanoveniami Občianskeho zákonníka, zákona 
č. 278/1993 Z. z. a ďalších všeobecne záväzných právnych predpisov platných na území SR. 

5. Táto  zmluva je vyhotovená v šiestich (6) rovnopisoch s platnosťou originálu, z toho tri (3) rovnopisy dostane darca, 
dva (2) rovnopisy dostane obdarovaný a jeden (1) rovnopis Ministerstvo financií SR.  
 

 

V Bratislave, dňa:       V Bratislave, dňa:  

 Darca:   Obdarovaný: 

 

 Ing. Norbert Part      Mgr. Nina Vrbanová, PhD. 

 riaditeľ OHZ SE MV SR     vedúca OK MAG HM SR BA 

  

 _____________________       _____________________ 


